
«Сэм! Сэм! Я хочу тебе кое-что показать!»

Сэм повернулся к нему и ухмыльнулся. Он, как и все остальные, был полон энергии, вызванной
тем, что это был последний день, который они должны были провести запертыми в классе до
нового года; это был последний день в школе перед рождественскими каникулами. Гарри и
Сэм уже построили множество планов на каникулы: они собирались вместе лепить снеговиков,
вместе ходить в библиотеку и вместе отрабатывать магические трюки. Родители Сэма даже
пригласили Гарри пойти с ними в церковь. Гарри не знал, что делают в церкви - он несколько
раз бывал в здании, но никогда не был на настоящей церковной службе , - но Сэм, похоже,
считал, что это важно, и ему этого было достаточно. Да, этот праздник будет наполнен новыми
захватывающими открытиями и, впервые в жизни, подарками.

Он не был уверен, что именно подарит Сэму, учитывая ограниченность его средств, но
сегодняшний день был хорошим началом - он собирался рассказать Сэму правду.

«У тебя есть идея для нового фокуса?»

Гарри возбужденно покачал головой, стараясь не слишком ерзать. Сэму не нужно было знать,
как он нервничает. «Я не могу рассказать тебе здесь - это секрет! Хочешь посмотреть?»

Как и ожидал Гарри, Сэм жадно кивнул. «Ну что ж! Давай посмотрим».

Гарри схватил его за руку и помчался вперед, ведя друга к небольшой рощице уединенных
деревьев неподалеку от детской площадки, где они часто обедали вместе. Еще несколько
месяцев назад Гарри и в голову бы не пришло брать кого-то за руку и вести куда-то (он бы
очень боялся, что его за это отшлепают), но он знал, что Сэм не возражает: светловолосый
мальчик просто продолжал радостно болтать позади него.

Когда они дошли до деревьев, Гарри стянул варежки и достал из кармана маленькую монетку в
десять пенсов, положив ее на ладонь правой руки.

Сэм замолчал и с любопытством уставился на него. «Ты собираешься заставить ее исчезнуть,
Гарри? Ведь я уже научил тебя этому, помнишь? Детская игра!»

Гарри улыбнулся. «Только подожди, это совсем другое... смотри внимательно».

Увидев, что Сэм кивнул, Гарри закрыл глаза, вспоминая сон, который снился ему уже пять раз.
Он мог сделать это - ему просто нужно было вспомнить - вспомнить сосредоточенность и
решимость, вспомнить радость, вспомнить силу. Вспомнить, Гарри, вспомнить.

И тут это случилось - знакомое тепло охватило его, заплясав по коже самым манящим образом.

Магия...



Не было ничего прекраснее.

Когда по позвоночнику прошла приятная дрожь, он понял, что у него получилось, и, когда
Гарри открыл глаза, монеты уже не было.

«...Гарри...?»

Гарри поднял глаза на друга, ожидая увидеть то же удивление и восторг, что и сейчас, - он
ожидал увидеть изумление в глазах своего друга. Но вместо этого он увидел знакомое
выражение. Страх.

«Как ты это сделал?»

Гарри слабо улыбнулся. Возможно, Сэму просто нужно было время, чтобы прийти в себя. В
конце концов, когда он впервые увидел, как Том творит магию, он был просто потрясен. Ему
потребовалось время, чтобы убедить себя в том, что Том не просто галлюцинировал (в конце
концов, он и сам был немного сумасшедшим). «Это магия, Сэм. Настоящая магия».

Сэм резко вдохнул. «Ты можешь делать... настоящую магию?»

Гарри с надеждой кивнул.

«Ты имеешь в виду то, что говорят другие дети... о том, что ты разбивал окна, когда злился...»

«Ну, да, но...»

«И о том, что ты швырнул своего кузена через всю игровую площадку, просто посмотрев на
него...»

«Ну, он вел себя как...»

«То, о чем меня пытались предупредить... то, что ты говорил, что это неправда... все это
действительно произошло?»

Гарри застыл, не зная, что сказать. Он мог солгать, да, но это было бы не очень убедительно,
не после того, что он только что показал Сэму. Простое «да» - это все, что удалось вымолвить.

Сэм сделал шаг назад. «Ты можешь ломать вещи, не прикасаясь к ним? Ты можешь ранить
людей, даже не двигаясь? Ты можешь заставить вещи исчезнуть!?»

«Да!» воскликнул Гарри. Он изо всех сил старался подавить нарастающее внутри него



беспокойство. Все шло совсем не по плану... он быстро терял контроль над ситуацией. Ему
нужно было заставить Сэма понять... нужно было дать понять другу, что он не хотел ничего
плохого. «Да, я могу, но я не хочу этого, ничего такого! Просто так получилось! Я не хотел
этого!»

«Ты хотел заставить монету исчезнуть - ты можешь заставить исчезнуть любого из нас!»

Гарри задыхался. «Я бы этого не сделал!»

«А откуда мне это знать! Откуда мне знать, что ты не причинишь мне вреда, как тем детям?»

Гарри сдержал всхлип, оцепенев от шока. Как Сэм мог такое подумать? Гарри никогда ничего
ему не делал - как он мог подумать, что тот причинит ему боль? Неужели Гарри сделал что-то
такое, что заставило Сэма считать его плохим человеком? Внезапно ему стало очень стыдно, и
он уставился себе под ноги. «Потому что я твой друг». Он произнес эти слова искренне,
наполнив их печалью и чувством вины. Конечно, Сэм поймет, как ему жаль.

Но, к большому удивлению Гарри, Сэм на это лишь насмешливо хмыкнул. Это была слабая,
неуверенная насмешка, но тем не менее она прозвучала насмешливо. «Нет, это не так. Ты
лжец, Гарри Поттер, и они правы».

Ужас забурлил внутри него, и Гарри издал слабый хрип, не в силах оставаться полностью
безмолвным.

«Они правы. Ты действительно урод».

В этот момент что-то внутри Гарри умерло, и вместе с этим умерло всякое подобие мыслей. Он
не мог думать, не мог воспринимать происходящее, все, что он мог делать, - это чувствовать.

И он чувствовал себя ужасно.

Нежданно-негаданно вокруг него закружился холодный ветер, вздымая снег с земли, как
маленькая метель. Сэм издал пронзительный вопль, и его отбросило назад, ослепив потоком
ветра и снега, стоящим между ним и Гарри.
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